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Conversation de base en chinois

Leçon 20
Nǐ jīntiān yǒu kòng ma?       Es-tu libre aujourd’hui?
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CONVERSATION

A Nǐ jīntiān yǒu kòng ma? A Es-tu libre aujourd'hui?

B Wǒ jīntiān hěn máng. B Je suis très occupé aujourd'hui.

A Míngtiān ne? A Et demain?

B Wǒ míngtiān méi yǒu shìqing. B Demain je n'ai rien de prévu.

A Wǒmen míngtiān wǎnshang kàn diànyǐng ba. A Allons voir un film demain soir.

NOTE/S

1 Les adverbes de temps viennent normalement avant le reste de la phrase. Ils peuvent se trouver juste au début de la 
phrase ou juste après le sujet.
Jīntiān wǒ bù máng. Aujourd’hui, je ne suis pas occupé.

Wǒ jīntiān bù máng.

2 Placer les adverbes de temps avant les autres parties de la phrase permet d’avoir une claire notion du temps. C’est 
important car les verbes ne se conjuguent pas en chinois.
Wǒ qùnián xuéxí Rìwén. J'étudiais le chinois l'année dernière.

Wǒ xiànzài zài túshūguǎn. Je suis à la bibliothèque maintenant.

Wǒ xià ge yuè mǎi qìchē . Le mois prochain, j'achèterai une voiture.

3 Quand un adverbe de temps et un adverbe de lieu se trouvent dans la même phrase, l’adverbe de temps se place 
avant l’adverbe de lieu.
adverbe de temps: jīntiān aujourd'hui

adverbe de lieu: zài zhèr ici

Wǒ jintian zài zhèr yǒu shìqing. J'ai quelque chose à faire ici aujourd'hui.

4 Le mot interrogatif pour “quand” est shénme shíhòu. La position de shénme shíhòu dans la question est la même 
que celle du mot exprimant la notion de temps dans la réponse.
Question: Nǐ shénme shíhòu qù nàr? Quand iras-tu là-bas?

Réponse: Wǒ míngtiān qù nàr. J'irai là-bas demain.

Voici les expressions de temps pour les jours, les semaines, les mois et les années.

zuótiān, jīntiān, míngtiān hier, aujourd'hui, demain

shàng ge /zhè ge / xià ge xīngqī la semaine dernière / cette semaine / 

la semaine prochaine

shàng ge /zhè ge / xià ge yuè le mois dernier / ce mois / le mois prochain

qùnián, jīnnián, míngnián l'année dernière / cette année / l'année prochaine
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EXERCICE/S
20.1    Traduisez en chinois. Utilisez la section de vocabulaire si nécessaire.

1 Qu'est-ce que tu fais maintenant? 11 Cet endroit était très beau avant.

2 Elle est à Paris ce mois-ci. 12 Auparavant, il écoutait toujours ce que je disais.

3 Il n'est pas là pour le moment. 13 Je déjeune tous les jours chez-moi.

4 Je donne un coup de fil à mes parents toutes les semaines. 14 Quand viendras-tu à Rome?

5 Nous allons souvent au café internet. 15 Dans le futur, je résiderai à Hong Kong.

6 Mon père viendra ce soir. 16 Il lit le journal chinois à la maison tous les jours.

7 Dans le futur, je travaillerai dans un pays étranger. 17 Auparavant, son nom était Jacques.

8 J'irai en Mongolie après demain. 18 Où iras-tu le mois prochain?

9 Il était enseignant auparavant.

10 J'apprenais le japonais l'année dernière.

CORRIGÉS DES EXERCICES

20.1

1 Nǐ xiànzài zuò shénme? 11 Zhè ge dìfang yǐqián hěn měi.

2 Tā zhè ge yuè zài Bālí. 12 Tā xiànglái tīng wǒ de huà .

3 Tā xiànzài bú zài 13 Wǒ měitiān zài jiā chī zǎofàn.

4 Wǒ měi ge xīngqī gěi wǒ de fùmǔ dǎ diàhuà. 14 Nǐ shénme shíhòu lái Luómǎ?

5 Wǒmen chángcháng qù wǎngba. 15 Wǒ jiānglái zài Xiānggǎng zhù.

6 Wǒ bàba jīntiān wǎnshang lái. 16 Tā měitiān zài jiā kàn Zhōngwén bàozhǐ.

7 Wǒ jiānglái zài wàiguó gōngzuò. 17 Guòqu tā de míngzi shì Jiékè.

8 Wǒ hòutiān qù Měnggǔ. 18 Nǐ xià ge yuè qu nǎr?

9 Tā guòqu shì lǎoshī.

10 Wǒ qùnián xuéxí Rìwén.

VOCABULAIRE
Bālí Paris shénme shíhòu quand

chángcháng souvent wàiguó pays étranger

guòqu dans le passé wǎnshàng soir

hòutiān après demain xià ge xīngqī la semaine prochaine

jiānglái dans le futur xià ge yuè le mois prochain
jīnnián cette année xiànglái toujours (dans le passé)
Luómǎ Rome xiànzài maintenant
měi ge xīngqī toutes les semaines xīngqī la semaine prochaine
měitiān tous les jours xǐzǎo se baigner
Měnggǔ Mongolie yǐqián avant, précédemment
míngnián l'année prochaine yuè mois
qùnián l'année dernière zhè ge xīngqī cette semaine(-ci)
Rìwén japonais (langue) zhè ge yuè ce mois(-ci)
shàng ge xīngqī la semaine dernière zuótiān hier
shàng ge yuè le mois dernier


